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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 8 septembre 2016, de 14 heures à 15 h 15

Bruxelles

La séance est ouverte le jeudi 8 septembre 2016, à 14 heures, sous la présidence de Pier 
Antonio Panzeri, président.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 580.940)

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du 28 avril 2016 (PE 580.928)

Le procès-verbal est approuvé en l'état.

3. Communications du président

La délégation participera, du 19 au 23 septembre, à la première réunion ordinaire de 
l'Assemblée parlementaire paritaire UE-Tunisie. Au cours de la mission, les membres 
rencontreront également des représentants du nouveau gouvernement et de la société civile en 
Tunisie. La commission de la culture et de l'éducation du Parlement européen participe à 
l'organisation de la délégation.

Fin octobre, la délégation se rendra en Algérie pour y tenir une série de réunions importantes.

4. Présentation du projet Maghrenov: nécessité d'une nouvelle mesure de soutien aux 
solutions énergétiques durables dans le cadre de l'espace euro-méditerranéen de 
l'innovation
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La réunion est consacrée dans son intégralité à la présentation du projet Maghrenov, financé 
par l'Union.

Le projet Maghrenov porte sur les marchés méditerranéens innovants dans le domaine des 
énergies renouvelables et de l'efficacité énergétique. Il poursuit trois principaux objectifs: 

1) développer des moyens pratiques de renforcer les capacités et de promouvoir 
l'innovation sur les marchés méditerranéens des énergies renouvelables et de 
l'efficacité énergétique; 

2) favoriser la convergence entre les initiatives de l'Union et celles des pays partenaires 
méditerranéens, à la fois pour développer des énergies durables adaptées aux 
spécificités régionales et pour créer des systèmes de recherche et d'innovation partagés 
et dynamiques dans ce domaine; et 

3) créer une véritable mobilité entre les jeunes universitaires des deux régions (Union 
européenne et pays partenaires méditerranéens), grâce au renforcement des capacités.

Les intervenants soulignent que les projets de recherche et développement mis en œuvre dans 
la région méditerranéenne peuvent contribuer à favoriser la mobilité et à créer de nouvelles 
opportunités d'échanges entre chercheurs, cadres, partenaires d'investissement et décideurs 
politiques aux niveaux national et euro-méditerranéen. Le plan de travail prévoit le lancement 
d'un programme de master en énergies renouvelables et efficacité énergétique, l'organisation 
d'événements internationaux de mise en réseau, l'interconnexion d'initiatives internationales 
de recherche et la promotion permanente de documents liés au projet à travers les chaînes 
d'information classiques et les médias sociaux, le projet ayant pour but de créer de nouveaux 
partenariats et de nouvelles perspectives d'emploi. 

Le projet Maghrenov a également permis de donner naissance à de jeunes entreprises dans le 
secteur et peut servir de modèle pour de futurs projets similaires.

Le président remercie les intervenants pour leurs exposés, aussi complets qu'intéressants, et 
souligne que la coopération dans le domaine de l'énergie est l'une des principales priorités 
pour la région Euromed. Il demande également de procéder à un réexamen global des 
politiques de voisinage de l'Union depuis un angle différent, en tenant compte de l'évolution 
rapide du contexte géopolitique et des progrès technologiques.

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu à Bruxelles le 29 septembre 2016.
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La séance est levée à 15 h 15.
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